O Projecto TASA centra-se na inovagao estratégica do
produto artesanal, na perspectiva da sua valorizacdo,
identificacdo e re-interpretacdo—contextualizando-o
com necessidades contemporaneas, no sentido de
reabilitar o seu estatuto cultural e comercial.

The TASA Project focuses on the strategic innovation of

the handmade product, from the prospect of its recognition,
identification and re-interpretation—contextualizing

it with contemporary needs in order to rehabilitate its
cultural and commercial status.
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construcdo do futuro so é solida quando as suas fun-
dacbes estdo ancoradas nos saberes empiricos e cienti-
ficos acumulados ao longo dos séculos. O projeto TASA
conta com esses saberes acumulados e também com
uma perspetiva dindmica de adaptar antigas técnicas
e artefactos as necessidades atuais. Firmemente base-
ados em técnicas ancestrais que se estdo a perder e na
linguagem contemporanea acrescentada pela equipa de
designers, os produtos do TASA estdo a provar ter uma
boa aceitagcdo do mercado nacional e internacional. Na fase pos projeto, e ciente
que as mais valias do trabalho em rede devem ser mantidas e ampliadas, a CCDR
Algarve tem-se empenhado, em conjunto com todos os participantes, na cons-
trucdo de solucdes para ampliar os resultados e garantir a necessaria organizagdo
da comercializagdo dos produtos. Essas solucdes passam necessariamente por
alargar a rede TASA e as suas parcerias. € nesse contexto que foi estabeleci-
do um protocolo com a Fundagdo Calouste Gulbenkian para concretizar o
presente catalogo e foi igualmente protocolada com a Fundag¢do Manuel
Viegas Guerreiro a continuidade do projeto. § Pelo nosso lado continua-
remos a acompanhar e a apoiar pontualmente iniciativas da nova fase
do TASA no sentido de continuar a dar corpo ao objetivo principal
do projeto de afirmar o artesanato como uma profissdo de futuro.
ENG. DAVID SANTOS
Presidente da CCDR Algarve, abril 2012




SINCE THE 19808, SYSTEMATIC ACTIONS HAVE BEEN DEVELOPED in Low Density
Areas of the Algarve, both in terms of construction / rehabilitation of infrastruc-
ture and equipment, as well as inventory, preservation and value enhancement of
the relevant heritage assets. These measures were aimed primarily at increasing
those territories’ attractiveness as well as its ability to draw in and fixate residents
in order to mitigate the socio-economic disparities between the interior and the
coast of the Algarve. J Recent data show that about half of the Algarve’s rural
parishes registered demographic growth, in some cases exceeding the regional
average. However, the loss of knowledge accumulated over millennia, namely
the artisanal crafts that have not been passed along to younger generations, still
remains a risk that affects the entire Region. J The alliance between local know-
how on materials and techniques for artifact production and design, with a view to
creating new products with commercial added value that simultaneously contrib-
ute to assert craftwork as a profession with a thriving future, is the key concept
of the TAsA project (Ancestral Techniques, Current Solutions). Based on a system
of networking linking various agents connected with the area of Handcrafts, the
TASA project benefited from the onset from a wide-ranging partnership between
various regional public entities, the Municipalities, the Artisans’ Associations and
local development associations. The sustained involvement of these various inter-
vening parties—starting with the artisans, who immediately agreed to work for
a few months with the designers to experiment with and introduce innovations
into their products, but also the young people who created everything from arti-
facts to communication materials on a basis of consensus with both artisans and
businesses; the researchers from several regional institutions who returned to
each product its history; businesses and associations that contributed to the
definition of commercially viable product lines—was fundamental to the
success of the project. T The project too place from August 2010 to August
2011 and the goals initially set were not only achieved, but in some cases
even exceeded. We continue to work with all participants of TASA to
ensure that the project’s results take root and expand, thus con-
tributing to the preservation of the region’s cultural roots and
the sustainability of craft production.
DR. JOAO VAREJAO FARIA
Ex-president of CCDR Algarve, July 2011



